
 

Île d’Elbe
Golfe Juan
à Grenoble

La RouteNapoléon

Haute-Provence

À faire : Sports d’eau vive, chemin de Saint-Jacques de 
Compostelle, GR6, voies Impériales, randonnées familiales, 
Chemins du soleil ( VTT) soins de santé, de bien-être ou de 
prévention, parapente, autogire saut à l’élastique, Route 
de la Lavande, Route de l’Histoire et des Légendes, Route 
du Temps et des Cadrans solaires, Sentier des Contes, vil-
lages et cités de caractère, via ferrata, escalade, plans 
d’eau, golf, musées et artisanat.

Gastronomie : Label restaurant Pays gourmand, fro-
mage de Banon, Agneau de Sisteron, miel, pommes, 
huile d’olive, calissons, nougats, confiseries et confi-
tures, pieds et paquets, petit épeautre, jus de fruits, 
huile essentielle de lavande fine, fromagers fermier.

Things to do : White water sports and outdoor sports, 
Road to Compostella, GR6, imperial roads designated by Na-
poleon, many family hikes, mountain-bike rides and snow-
shoe walks, health and wellness spa and treatments, aerial 
sports, The Lavender Road, The Time Road, The Story trail, vil-
lages and towns with character, via ferrata, lakes, golf course 
and museums.

Specialities : Banon cheese, Sisteron lamb, honey, apples, 
olive oil, calissons, nougats, sweets and jams, pieds et pa-
quets, small spelt, fruit juices, essential oil of lavender.

Don’t miss : Panoramic Gorges du Verdon road, Lake 
of Castillon, Chemins de Fer de Provence (railway), 

Valensole plateau, the archaeological crypt in Digne-les-
bains, the Geology reserve of Haute-Provence in the pays 
Dignois, Haute-Provence UNESCO Global Geopark, the Pro-
menade Museum and the Alexandra David-Neel House and 
Museum and Castellane, Les Pénitents in Les Mées, Ganago-
bie plateau and priory, Parks and Castles of Malijai and Châ-
teau-Arnoux, Montagne de Lure, Sisteron Citadel. La Voie 
Impériale (GR) from Castellane to Sisteron is an itinerary 
along a trail on the theme of Napoleon’s return from exile 
which is the only one of its kind in France connecting Castel-
lane-Digne-Volonne and Sisteron on a 110 km 5-day hike or 
ride (trail map available at the tourist offices).
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Information
 Office de Tourisme de Sisteron Buëch 

Tél. +33 (0)4 92 61 36 50 - www.sisteron-buech.fr

  Office de Tourisme Provence Alpes Digne les Bains 
• Bureau de Digne les Bains Tél. +33 (0)4 92 36 62 62
• Bureau de Château Arnoux Tél. +33 (0)4 92 64 02 64
www.dignelesbains-tourisme.com

A ne pas manquer : Route panoramique des Gorges du 
Verdon, le lac de Castillon, Chemins de Fer de Provence, les 
Préalpes de l’Artuby aux forêts préservées, le plateau de Va-
lensole, la Crypte archéologique à Digne les Bains, la Réserve 
naturelle géologique de Haute-Provence en Pays Dignois, 
UNESCO Géoparc de Haute-Provence, le Musée Promenade 
et la Maison Alexandra David-Neel et à Castellane, l’exposi-
tion de fossiles à la mairie de Barrême, le site des Siréniens 
au col des Lèques, le musée de la distillerie de Barrême, 
cathédrale de Senez, Notre Dame du Roc à Castellane, les 
Pénitents des Mées, le plateau et le prieuré de Ganagobie, 
les châteaux de Malijai et Château-Arnoux, la montagne 
de Lure, la Citadelle de Sisteron. La Voie impériale (GR 406) 
entre Castellane et Sisteron est un itinéraire unique en 
France de Grande Randonnée sur le thème de Napoléon. Re-
liant Castellane-Digne-Volonne et Sisteron sur une distance 
de 110km à parcourir en 5 jours à pied ou a cheval.
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“Prairie de la rencontre”

Les Alpes

Gastronomie : Noix de Grenoble, tourte muroise, ravioles 
et tourtons du Champsaur Valgaudemar, vignobles du Val de 
Durance, fromages de montagne, pommes, poires.

Specialities : Walnuts from Grenoble, tourte muroise, 
ravioles and tourtons from the Champsaur Valgaude-
mar, vineyards of the Durance Valley, mountain cheeses, 
apples, pears.

Tout au long de l’itinéraire : 
Grenoble : téléphérique de La Bastille, vieille ville, musées, street art. 
Matheysine : le petit train de la Mure, le musée souterrain de la 
Mine Image, le Musée Matheysin, les lacs de Laffrey. Les passe-
relles himalayennes du lac de Monteynard, le village de Corps, 
la distillerie La Salettina, le Sanctuaire de Notre-Dame de La 
Salette, le lac du Sautet. 
Champsaur Valgaudemar : site du Gioberney, cascade du Voile 
de la Mariée, village médiéval de St Bonnet, chapelle des Petètes.
Gap Tallard Vallées : Domaine de Charance de Gap : roseraie, 
jardin en terrasses & alpin, espace Trail et circuits VTT, Golf 
Gap Bayard & Espace Nordique Gap-Bayard, Musée muséum 
départemental, parc et château médiéval de Tallard, tous loi-
sirs aériens sur l’aérodrome Gap Tallard, Massifs de Ceüse : 
« temple »mondial de l’escalade, itinéraire des Villages Perchés.
Laragnais : villages perchés typiques : Upaix, Ventavon et Le Poët.

All along the itinerary : 
Grenoble: La Bastille cablecar, old town, museums, street art.

Matheysine: Le Petit Train de la Mure, La Mine Image Mu-
seum, the Matheysine Museum, Laffrey’s lakes, the hima-
layen footbridges of lake Montynard, village of Corps, dis-
tillery la Salettina, sanctuary of Notre-Dame de la Salette, 
Sautet lake.
Champsaur Valgaudemar: Gioberney, Voile de la Mariée 
waterfall, medieval village of St Bonnet, Les Petètes chapel.
Gap Tallard Vallées: Domaine de Charance of Gap : rose-gar-
den and alpine garden ; trail and mountain bike circuits, Gap 
Bayard golf course & Nordic area of Gap-Bayard, Departe-
mental Museum. Park and medieval castle of Tallard, aerial 
leisures on the airfield Gap Tallard, the Ceüse mountain 
range : world « temple » for climbing. Hilltop villages road.
Laraignais : Hilltop villages of Upaix Ventavon and Le Poët.

  Information
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Discover : Séranon: the chemin Napoléon
Escragnolles: Churches, dolmens.
St Vallier de Thiey: La Baume obscure caves.

Grasse: France’s Cities of Art & History (ville d’Art & d’His-
toire), Museum of Art & History of Provence, Villa Museum 
Fragonard, Museum about the costume and jewellery, 
Navy Museum, Espace Napoleon, Chocolaterie Maison 
Duplanteur , International Perfumery museum, Donation 
Museum Fragonard Hélèn & Jean-François COSTA.
Mouans Sartoux: Castle and Concrete Art Museum, 
gardens of the International Perfume Museum.
Mougins: Museum of Photography. Musée d’Art Classique 
de Mougins MACM, gastronomy festival.
Le Cannet: Church of Ste Catherine, Bonnard Museum.
Cannes : La Croisette, Palais des festivals, Lérins islands.
Vallauris Golfe Juan: Beaches, National Picasso Museum, 
Magnelli and ceramics Museum, poterry workshops. Ate-
lier Madura.

  
Information

 Office de Tourisme de Golfe Juan Tél. +33 (0)4 93 63 73 12
www.vallaurisgolfejuan-tourisme.fr

 Office de Tourisme de Vallauris Tél. +33 (0)4 93 63 18 38
www.vallaurisgolfejuan-tourisme.fr

 Office de Tourisme de Cannes Tél. +33 (0)4 92 99 84 22
www.cannes-destination.fr

 Office de Tourisme Le Cannet Tél. +33 (0)4 93 45 34 27
www.lecannet-tourisme.fr

 Office de Tourisme Mougins Tél. +33 (0)4 92 92 14 00
www.mougins-tourisme.fr

 Office de Tourisme communautaire du Pays de Grasse
Tél. +33 (0)4 93 36 66 66 www.paysdegrassetourisme.fr

 Office de Tourisme Intercommunal Lacs et Gorges du Verdon
• Bureau de La Martre et de l’Artuby Tél. +33 (0)4 94 84 81 68
www.lacs-gorges-verdon.fr

Ile d’Elbe

Côte d’Azur

Provence 

Alpes 

Les bons plans Logis : www.logishotels.com

Depuis 1969, l’Action Nationale des Elus pour la Route Napoléon s’est donnée pour 
mission de veiller à la défense et à la promotion de cet itinéraire prestigieux. Grâce 
à cette volonté, le tourisme rejoint l’histoire.

ANERN - Palais des Congrés - GRASSE
+33 (0)4 93 40 04 34 - www.route-napoleon.com

… en Isère

GRENOBLE / SASSENAGE Logis Hôtel le Relais de Sassenage *** +33 (0)4 76 27 20 21 

GRENOBLE / CLAIX Logis Hôtel des 3 Massifs *** +33 (0)4 76 98 84 54  

LA MURE Hôtel Murtel ***  +33 (0)4 76 30 96 10

CORPS
Hôtel de la Poste ***+33 (0)4 76 30 00 03

Hôtel La petite Poste **+33 (0)4 76 30 00 43

… dans les Hautes-Alpes

CHAUFFAYER Hôtel le Bercail **+33 (0)4 92 55 22 21

ST BONNET EN CHAMPSAUR Hôtel la Cremaillère**+33 (0)4 92 50 00 60

ANCELLE Hôtel les Autanes *** +33 (0)4 92 50 82 82 

 GAP 

Hôtel Pavillon * Carina **  +33 (0)4 92 52 02 73

Hôtel le Clos ** +33 (0)4 92 51 37 04

Logis Hôtel Avantici Hôtel ***+33 (0)4 92 51 57 82

LA FREISSINOUSEHôtel Azur **+33 (0)4 92 57 81 30

SIGOYER Hôtel Muret **+33 (0)4 92 57 83 02

ORPIERRE - Les BégüesHôtel le Céans **+33 (0)4 92 66 24 22

… dans les Alpes de Haute-Provence

SISTERON / AUBIGNOSC Logis Hôtel la Magnanerie ***+33 (0)4 92 62 60 11 

DIGNE LES BAINS Hôtel de Provence **+33 (0)4 92 31 32 19

… dans les Alpes-Maritimes

ST VALLIER DE THIEY Le Relais Impérial **+33 (0)4 92 60 36 36 

CABRIS L’Horizon +33 (0)4 93 60 51 69

GRASSEHôtel la Bellaudière ** +33 (0)4 93 36 02 57

MOUANS-SARTOUX La Bastides des golfs ***+33 (0)4 93 60 10 57

CANNESRuc Hôtel ****+33 (0)4 93 98 33 60

Parcourez la Route Napoléon 
de Logis en Logis ... 

Nos hôtels restaurants vous pro-
posent confort, accueil personnali-
sé, convivialité et étape gourmande 
à la rencontre des terroirs et d’une 
cuisine d’inspiration régionale. 

 Office de Tourisme Verdon Tourisme
• Bureau de Castellane 
Tél. +33 (0)4 92 83 61 14
• Bureau de Saint-André-les-Alpes-Barrême 
Tél. +33 (0)4 92 89 02 39
www.verdontourisme.com

Les événements : Châteauvieux : la Fête du Fromage 
(1er week-end de mai)
La Martre : Fête du Livre et de la Bande dessinée (2ème week-
end de mai), Fête de la forêt et du bois (2ème  week-end de 
septembre)
Escragnolles : Fête de l’âne fin juin.
St Vallier de Thiey : Marché artisanal, randonnée Napoléon.
Grasse : Exporose en mai, Fête du jasmin en août.
Mouans-Sartoux : Fête du Printemps, Festival du livre.
Mougins : Marché italien, Festival international de la gas-
tronomie « Les Etoiles de Mougins », marché de Noël, Fes-
tival de musique classique « Notre-Dame-de-Vie ».
Le Cannet : Fête de l’olive et du Chocolat.
Cannes : Festival de Cannes - Festival International des 
Jeux - Cannes Yachting - Festival d’Art Pyrotechnique - 
Festival de Danse.
Vallauris Golfe-Juan : Reconstitution du débarquement de 
Napoléon, Fête Picasso, Fête de la poterie. Fête des paysans.

A découvrir : Châteauvieux : la chapelle de Saint-Pierre-
en-Demueyes et le caveau anthropomorphe de St Pierre.
La Martre : Le Logis du Pin et son auberge, le Buste Napo-
léon, le Pont de la Serre dit « de Madame », l’ancienne 
scierie et la forêt du Brouis.
Séranon : Chemin Napoléon.
Escragnolles : Eglises, dolmens.
St Vallier de Thiey : Grotte Baume obscure.
St Cézaire sur Siagne : Grottes de St Cézaire.
Grasse : Ville d’Art & d’Histoire , Musée d’Art et d’Histoire 
de Provence, Villa Musée Fragonard, Musée du Costume et 
du Bijou, Musée de la Marine, Espace Napoléon, Chocola-
terie Maison Duplanteur, Musée International de la Parfu-
merie, Musée Fragonard Donation Hélène & Jean-François 
COSTA.
Mouans-Sartoux : Château l’Espace de l’Art Concret, jar-
dins du Musée International de la Parfumerie.
Mougins : Centre de la Photographie de Mougins. Musée 
d’Art Classique de Mougins MACM.
Le Cannet : Musée Bonnard, Eglise St. Catherine, Rue Saint 
Sauveur.
Cannes : Festival de Cannes - Festival International des 
Jeux - Cannes Yachting - Festival d’Art Pyrotechnique - 
Festival de Danse.
Vallauris Golfe-Juan : Plages, Musée National Picasso, Mu-
sée Magnelli et de la céramique, ateliers de poterie. 

Events : Escragnolles: The Donkey Festival (end of June).
St Vallier de Thiey: Crafts market, Napoleon hike.
Grasse: Exporose (May), Jasmine Festival (August).
Mouans Sartoux: Spring festival, Books Festival.
Mougins: Piedmont market, gastronomy festival, Notre-
Dame-de-Vie classical music Festival.
Le Cannet: Olive and chocolate Festivals.
Cannes: MIDEM, games and Film festivals.
Vallauris Golfe Juan: Reenactment of Napoleon’s landing, 
exhibitions and International Biennial Ceramics fair, Picas-
so festival, pottery festival.

 Office de Tourisme Sisteron Buech
• Bureau de Laragne - Tél. +33 (0)4 92 65 09 38
www.sisteron-buech.fr

 Office de Tourisme Gap Tallard Vallées 
• Bureau de Gap - Tél. +33 (0)4 92 52 56 56
• Bureau de Tallard - Tél. +33 (0)4 92 54 04 29
www.gap-tallard-vallees.fr

 Office de Tourisme du Champsaur Valgaudemar 
(La Fare et St Bonnet) - Tél. +33 (0)4 92 49 09 35 
www.champsaur-valgaudemar.com

 Matheysine Tourisme
• Bureau de La Mure - Tél. +33 (0)4 76 81 05 71
• Maison du Tourisme de Corps
Tél. +33 (0)4 76 30 03 85
www.matheysine-tourisme.com

 Office de Tourisme Grenoble-Alpes Métropole
Tél. +33 (0)4 76 42 41 41
www.grenoble-tourisme.com
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Refuge Napoléon 
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Débarquant le 1er mars 1815 à Golfe Juan avec un  
millier d’hommes, il traversera la Provence, méfiante  
voire hostile, jusqu’à Sisteron où tout aurait pu s’arrêter.
La traversée du Dauphiné est une suite d’accueils favo-
rables jusqu’à Laffrey.
Là, attendent les troupes envoyées par le Roi Louis XVIII 
pour l’arrêter.
Les soldats cèdent, aux premiers mots de l’Empereur dé-
chu et le suivent, comme au premier jour.
Aux portes de Grenoble le 7 mars, l’aventurier redevient 
Prince selon ses propres paroles.
Il continue sa route sur Paris, rejoint par de nombreux 
soldats nostalgiques et enthousiastes et par le Maréchal 
Ney à Auxerre. Il reprend le pouvoir le 20 mars pour  
« Cents Jours » jusqu’au 18 juin 1815. Battu à Waterloo  
et lâché par la Chambre, il est contraint d’abdiquer  
une nouvelle fois le 22 juin 1815 et sera exilé à Sainte- 
Hélène où il mourra le 5 mai 1821.
La Route Napoléon, créée en 1930, retrace le souvenir de 
cette épopée fantastique.

Landing on 1st March 1815 in Golfe Juan with a thousand 
men, he crossed a wary and even hostile Provence to Siste-
ron where everything might well have ended.
His march through the Dauphiné was a succession of fa-
vourable welcomes until he reached Laffrey where troops 
sent by King Louis XVIII were waiting to arrest him.
The soldiers capitulated at the fallen Emperor’s first words 
and followed him to a man.
On 7th March, before the gates of Grenoble, the adven-
turer was, according to his own words, to become once 
more a Prince.
He continued on towards Paris, joined by many nostal-
gic and keen soldiers and by Marshal Ney in Auxerre. 
He was to take power again on 20th March for the  
« Hundred Days » until 18th June 1815. Defeated at Water-
loo and abandoned by the Chamber of Representatives, he 
was forced to abdicate once again on 22nd June 1815 and 
was exiled to Saint Helena where he died on 5th May 1821.
The Route Napoléon, created in 1930, traces this epic journey.

L’île d’Elbe : l’exil de Napoléon nous fait décou-
vrir la perle de la Méditerranée : point de départ de  
la route maritime Napoléon : ses plages de sable  
fin, ses paysages méditerranéens et sa Capitale  
Touristique : Portoferraio.
A visiter : Les résidences de Napoléon, ses forteresses, 
son port, sa pinacothèque… 
L’archipel Toscan de tous les plaisirs !

The island of Elba: Napoleon’s exile leads us to 
the pearl of the Mediterranean where Napoleon 
first cast off, beginning his maritime journey.  

The island boasts fine sand beaches, Mediterranean  
landscapes, and the sightseeing capital, Portoferraio. 
Visit where Napoleon lived, as well as the island’s for-
tresses, port, and art gallery. 
The Tuscan archipelago is rich with history, fun, and  
adventure!

Napoléon, Le Retour de l’île d’Elbe

Et l’Aigle volera de clocher en clocher jusqu’aux tours de 
Notre-Dame.

Napoléon Ier est, sans conteste, un des personnages les 
plus connus au monde.
Quel destin foudroyant en moins de 20 ans !
Doté de facultés intellectuelles exceptionnelles, meneur  
d’hommes charismatique, ambitieux, il changea la face du 
monde politique.
Après la terrible campagne de Russie et la fameuse 
Bérézina, le traité de Fontainebleau met fin à son  
règne en le condamnant à l’exil à l’île d’Elbe avec une 
rente qui ne lui sera jamais versée et en conservant son 
titre d’empereur.
L’impopularité des Bourbons et la mésentente des Alliés 
l’encouragèrent à tenter une aventure incroyable.

Napoleon’s return from the island of Elba

And the eagle will fly from belfry to belfry and as far as 
the towers of Notre-Dame.

Without a shadow of a doubt, Napoleon 1st is one of the 
most famous characters in the world.
And what a devastating fate in less than 20 years!
Napoleon, an ambitious and charismatic leader of men 
blessed with an exceptional intellect changed the face of 
the political world.
After the terrible Russian campaign and the infamous Be-
rezina, the treaty of Fontainebleau was to put an end to 
his reign by sentencing him to exile on the island of Elba 
with a stipend that he never received but where he was 
able to keep his title of emperor.
The unpopular Bourbons and dissension among the  
Allies encouraged him to attempt an incredible feat.

De l’Ile d’Elbe à Grenoble 
Les 9 jours qui auraient pu  
changer la face du monde

26 Février 1815
Évasion de Napoléon Ier  
de l’île d’Elbe

2 Mars 1815
Bivouac à Cannes, passage par les Hauts du Cannet . 
Haltes à Grasse le matin, à St-Vallier de Thiey ,  
à Ecragnolles et à Séranon pour la nuit 

3 Mars 1815
Départ à 7h, arrêt au Logis-du-Pin  
puis déjeuner à Castellane,  
traversée de Senez et nuit à Barrême

4 Mars 1815
Arrivée à Digne puis nuit  
au château de Malijai

5 Mars 1815
Départ à 6h, arrêt à Volonne,  
arrivée à Sisteron pour déjeuner et route  
vers le Dauphiné, arrivée triomphale à Gap

6 Mars 1815
Après une matinée passée à Gap,  
départ pour Corps pour la nuit

7 Mars 1815
Départ de Corps, accueil triomphal à 
La Mure, arrivée à Laffrey et rencontre 
avec les troupes royales , ralliées aussitôt 
à l’Empereur qui poursuit par Vizille, 
Tavernolles et arrive enfin à Grenoble 
vers 23h

9 Mars 1815
Départ de Grenoble

20 Mars 1815
Arrivée à Paris

Haute-Provence

Quittant le Dauphiné, entrez 
dans la lumineuse Provence, 
pays de senteurs et de pay-
sages contrastés par Sisteron, 
ville médiévale, serrée entre 
sa fière citadelle et le rocher 
de la Baume. Descendant la 
Durance, découvrez le Val de 
Durance et sa réserve ornitho-
logique sur le lac l’Escale, puis 
le village de Malijai où le sou-
venir du passage de l’Empereur 
dans le château est toujours 
vivace. Digne les Bains propose 
des soins médicalisés de bien 
être aux huiles essentielles de 
lavande pour mieux vous élan-
cer à l’assaut de sa Via Ferrata. 
Poursuivez par les clues de 
Chabrières et de Taulane, pay-
sage minéral étonnant où vous 
croiserez le fameux train des 
Pignes. Passez par les villages 
de Barrême et Senez où patri-
moine et activités de pleine 
nature vous assurent un séjour 
unique : cathédrale romane de 
Senez, Musée de la distillerie 
de lavande fine et exposition 
des fossiles à Barrême. Depuis le 
Col des Lèques, une vue remar-
quable sur Castellane, porte 
d’entrée des Gorges du Ver-
don classée « Village et cité de 
caractère » est surplombée par 
la chapelle Notre Dame du Roc, 
paradis des sports d’eau vive et 
de la randonnée.

De Sisteron à Castellane

From Sisteron to Castellane  

As you leave the Dauphiné, you will find yourselves in Pro-
vence, a land of scents and landscapes in contrast with Sis-
teron, a medieval town, squeezed between its proud cita-
del and the La Baume rock. Further downstream along the 
Durance river, discover Val de Durance and  its ornithologi-
cal reserve on the lake of l’Escale. Then Malijai where the 
enduring memory of the Emperor’s passage is celebrated 
every even year in July by a parade of troops in Napoleonic 
costume. Digne-les-Bains offers health and wellness treat-
ments using lavender essential oils to prepare you before 
you tackle its famous Via Ferrata. Continue through the 
surprising rocky landscape of the Chabrières and Taulanne 
clues. Don’t be surprised if you meet a little touristic train, 
this is the train des Pignes. Then head towards the villages 
of Barrême and Senez, where heritage and nature activities 
combine to guarantee you a rich and unique stay. And lastly, 
the col des Lecques, and here, seen from above, Castellane, 
a very picturesque village, overshadowed by its rock, the 
entrance to the Gorges du Verdon and a heavenly place for 
white water sports and hiking.

Val de Durance

Digne les Bains

Haute Provence

Côte d’Azur

De Castellane à Golfe-Juan 

French riviera

From Castellane to Golfe-Juan  

From Séranon to Golfe -Juan: The Côte d’azur as far as the 
eye can see. From the foothills of the Alpilles to the deep blue 
sea, a territory with a multitude of things to discover: where 
sun and nature go hand in hand. From Séranon to Saint 
Vallier de Thiey with its prehistoric remains and its famous 
caves, you can enjoy a walk along the historic way taken by 
Napoleon. Discover the world of scents in Grasse, the World 
capital of perfume.Listed in the immaterial cultural heritage 
of humanity by UNESCO : know-how related to perfumes in 
the Pays de Grasse, France’s Cities of Art & History (ville d’Art 
et d’Histoire), cathedral, historical center, international per-
fumery museum, perfume factories… Mouans-Sartoux and 
its castle: now a contemporary and concrete art centre.The 
Gardens of the Internationl Perfumery Museum.Give your 
tastebuds a treat in the many restaurants of Mougins, capi-
tal of gastronomy - International golf courses - MACM (mu-
seum about classical art). Le Cannet, labelled Ville et Métiers 
d’art. Cannes, the world film capital. Vallauris -Golfe Juan, its 
beaches and its marinas. Town of Picasso, well-known for its 
tradition of pottery and its ceramics creation centre.

Le Cannet

Lavoir à Escragnolles

Les Alpes

The Alps

 De Grenoble à Sisteron 

From Grenoble to Sisteron  

Au départ de Grenoble, la partie 
alpine offre une succession de 
panoramas uniques, entre val-
lées, plateaux et montagnes ver-
tigineuses. La Capitale des Alpes 
françaises vous accueille dans son 
cadre exceptionnel, nichée au mi-
lieu des massifs de Belledonne, de 
Chartreuse et du Vercors. Une des 
premières étapes à ne pas man-
quer est Vizille, célèbre pour son 
château et berceau de la Révolu-
tion Française. Puis direction Laf-
frey et la Prairie de la Rencontre, 
site clé du retour de Napoléon. 
Le plateau matheysin et ses lacs 
s’offrent alors à vous. Embarquez 
à bord du petit train de La Mure, 
puis remontez la vallée du Drac 
pour découvrir le village de Corps 
et ses ruelles pavées au pied de 
l’imposant Obiou. Le Champ-
saur Valgaudemar, aux pay-
sages contrastés de bocage et de 
hautes montagnes, porte du Parc 
National des Ecrins. Plongez vers 
Gap, capitale douce, cerclée de 
massifs emblématiques tels que 
Gleize, Crigne, Charance et bien 
sûr Céüse « la reine des falaises ». 
Découvrez le centre piétonnier, 
ses placettes et façades colorées. 
Longez la vallée de la Durance, 
bordée de vergers, vignes et vil-
lages perchés et découvrez Tallard 
et son château médiéval, avant 
de rejoindre Upaix, Ventavon, Le 
Poët, et enfin Sisteron.

The Alpine part is a succession of unique panoramas: val-
leys, plateaus and high mountains. Grenoble, the French 
Capital of the Alps welcomes you to its exceptional set-
ting, surrounded by the Belledonne, the Chartreuse and 
the Vercors mountain ranges. One of the first stages not to 
be missed is Vizille, famous for its castle and cradle of the 
French Revolution. The road climbs up towards la Prairie 
de la Rencontre in Laffray, a key-site on Napoleon’s return 
route. Go past the natural lakes. A little further on, La 
Mure, a busy market town, has a charming old town and 
a Museum. To the south, the district of Corps, a place fa-
mous for its cuisine and the La Salette Sanctuary. Enter the 
Champsaur Valgaudemar, with their contrasting landscapes 
of hedged farmlands and high mountains, the gateway to 
the Ecrins National Park. Go down towards Gap, the gentle 
capital of the area, surrounded by iconic massifs such as 
Gleize, Crigne, Charance and of course Céüse “the queen of 
the cliffs”. Discover the pedestrian centre, its little squares 
and colorful facades.
Follow the Durance valley, lined with orchards, vineyards 
and hilltop villages and discover Tallard and its medieval 
castle, before joining Upaix, Ventavon, Le Poët and lastly 
Sisteron.

Château de Charance

Chapeau de Napoléon - Gap

Prairie de la rencontre - Laffrey Castellane

Golfe-Juan

Le Cannet 6

Grasse 20 14

Castellane 85 79 62

Digne-les-Bains 139 133 114 52

Malijai 157 151 134 68 18

Sisteron 176 170 153 87 38 19

Tallard 214 208 190 125 76 57 37

Gap 226 220 202 136 87 68 48 13

St-Bonnet 242 236 219 153 104 85 65 29 16

Corps 264 258 240 174 125 106 87 51 37 23

Laffrey 304 297 280 214 165 146 126 90 77 63 38

Vizille 311 305 288 222 173 154 134 98 85 71 45 8

Grenoble 328 322 305 239 190 171 151 115 102 89 63 24 17

Golfe-Juan Le Cannet Grasse Castellane
Digne-les-

Bains
Malijai Sisteron Tallard Gap St-Bonnet Corps Laffrey Vizille Grenoble
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1er Mars 1815
Débarquement à Golfe-Juan
Bivouac à Cannes
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GR 406 Voie Impériale

De Châteauvieux à Golfe 
Juan : La Côte d’azur à perte 
de vue. Un territoire aux mille 
et une découvertes. De Châ-
teauvieux à La Martre, décou-
vrez les paysages préalpins de 
l’Artuby en parcourant une 
étape de la Route de l’Histoire 
et des Légendes… De Séra-
non à Saint Vallier de Thiey 
ses vestiges préhistoriques et 
ses célèbres grottes, appréciez 
une promenade sur le chemin 
historique emprunté par Na-
poléon. Découvrez l’univers 
des fragrances à Grasse, Capi-
tale mondiale des parfums. 
Classée au Patrimoine culturel 
immatériel de l’UNESCO pour 
ce savoir-faire, ville d’Art et 
d’Histoire, Musée internatio-
nal de la Parfumerie…
Mouans Sartoux et son châ-
teau centre d’art contempo-
rain et d’art concret- Les jar-
dins du Musée International 
de la parfumerie. Mougins, 
capitale de la gastronomie - 
Golfs de renommée interna-
tionale – MACM. Musée d’Art 
Classique. Le Cannet, label-
lisée Ville et Métiers d’Art. 
Cannes, capitale mondiale du 
cinéma. Vallauris Golfe Juan, 
cité de Picasso, connue pour 
sa tradition de poterie et son 
centre de création céramique. 

Village de Mougins


